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第三十六届会议 

议程项目6 9(0)

发展和圓际经济合作：环境 

第二委员会的报告（第十部分 )

报告员：艾哈迈德，乌尔德，西 迪 ，艾哈迈德先生（毛里塔尼亚）

一、导言

1 . 第二委员会就项目6 9 ( 参看V 3 6 X 6 9 4 ,第 2 段 ）进行了实质性辨论。 

委员会1 9 8  1年 1 0 月 2 7 和 3 0 曰、 1 1 月 6 、11和 2 7 日和1 2 月 7 日第25、 

28、31、35、4 4 和 4 6 次会议审议了就分项Ü)所应采取的行动。 委员会的讨论 

情况载于有关的倚要记录（A/，c.a/^36XSR，25、28、31、35、4 4 和 4 6 ) 。

二、决议革秉的审议情况 

A . 决议草茶 AXC，2/^36XJ>12^Rev. 1

2 . 在 1 0 月 2 7 日第2 5 次会议上，阿拉伯利比亚民众国代表，代表民主也 

J2、埃塞俄比亚、阿拉伯利比亚民众国、马达加斯加和阿拉伯叙利亚共和国提出了 

一项标题为 " 战争残余物问题" 的决议草案 ( A / C 12 ) 。 后来，

及利亚、安哥拉、古巴、约旦、科威特、莫桑比克、Æ加拉瓜、卡塔尔和阿拉伯联 

合首长Ü 加入提菜国。 该决议革茶秉文如下: ~
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" 大会，

" 回顾其1 9 7 2年 1 2月 1 5 日关于各国在环境方面的合作、各国对保 

伊环境的国际责任和设立联合国环境规划理事会的第2995(XXVII)、 2996 
(XXV工 工 ） 和 2997(：xxvii)号决议，

" 又回顾其1 9 7 5年 1 2月 9 日第3435 (XXX)号决议和1 9 8 0年 12 
月 5 日 第 35X71号决议，

" 进一步回顾联合国环境规划理事会1 9 7 6年 4 月 9 日第8 0 (工V )号决 

定 ，1 9 7 7 年 5 月 2 5 日第101(7)号决定 e 和 1 9 8 1 年 5 月 2 5 日第 

号决议 3 ,

" 深信移走这些战争残余物是当初埋设这些东西的国家的责任，应由这些 

国家支付费用，

" 1 . 注意到秘书长的报告;

" 2 . 对于大会和联合国环境规划理事会尽管通过了各种决议和决定，但 

未见各方采取任何实际行动解决这个问题，表示遗憾 ;

" 3 . 重申其支持因领土内被理设地雷而遭受影响的国家向当初埋设这些 

地雷的国家提出赔偿损失的要求；

" 4 . 呼吁所有国f ：与秘帐舍便他能够为解决战争残余物问题提出具体 

建议；

" 5 . ， 书长按照大会第3 5 / 7 1号决议的规定继续与各会员国进行协 

商 ，以便找出解决战争残余物问题的方法和途径，并向大会第三十七届会议提 

出报告。 "

参看《大会正式记录，第三十一届会议 ,补编第25号》（A /31X25 ),附件- 
同上， 《第三十二届会议，补编第2 5 号 》（A X 3 2 ^ 2 5 ) ,附件一。 

同上, 煤 三 十 六 届 会 议 编 第 2 5 t》( A/36/25租 o r r  .1 ) , 附件一。 

A /3 6 /5 31。
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3 . 在 1 1 月 1 1 日第3 5 次会议上，阿拉伯利比亚民众国代表,代表各提案 

国提出了一份订正决议草案案文（A//C. 2/36/L. IzyRev. 1 ) , 其中包括.下列 

订正：

(a》 执行部分第3 段的订正案文如下：

" 3 . 重申它支持因领土被埋设地雷以及因其领土上存在着其他的战争残 

余物而遭受影响的国家向须对这些残余物负责的国家提出赔偿损失的要求" ；

( b ) 执行部分第4 段的订正案文如下：

" 4 . 呼吁所有S 家，尤其是那些须对发展中国家内的战争残余物负责的 

国家，与秘书长合作，使他能为解决战争残余物问题提出具体命有效的建议"；

( C ) 执行郁分第5 段的订正案文如下：

" 5 . 请秘书长按照大会第3 5 /7 1号决议的规定继续与各会员国进行接 

触和协商，整理从各国牧到的一切有关資料，以便找出解决战争残余物问题的 

方法和途径，包括可能召开一个由联合国主持的会议，并向大会第三十七届会 

议提出报告。 "

4 . 后来，马耳他和毛里塔尼亚加入为这项订正决议草案的提案国。

5 . 在进行表决前，苏维埃社会主义共和国联盟和大不列颠及北爱尔兰联合王 

国的代表发了言。

6 . 同次会议上，委员会以9 7 票对0 票， 2 8 票弃权》通过这项决议草案(见 

第 2 § 段，决议草案一）。

7 . 通过这项决议韋案后，意大利、德意志联邦共和国命大不列颠及北爱尔兰 

联合王国的代表发了言。

后来，马达加斯加和马耳他的代表团表示，如某表决时它们在场，它们会投赞 

成票。
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B . 决议草案 A/C. 2X36X1^. 21 和 Rev. 1

8 . 在 1 0月 3 0 日第2 8 次会议上，瑞典代表，代表孟加拉国、加拿大、盘 

麦、芬兰、冰岛、印度、肯尼亚、挪威、瑞典和南斯拉夫提出了一份标题为"1982  

年联合国坏境规划理事会具有特别性质的会议"的决议草案（A/C. 2/36/L. 21 ) 

如下：

" 大会 ,

'‘ 回顾其1 9 8 0 年 1 2 月 5 日关于环境方面的国际合作的第3 5 / 7  4 

号决议第 I g 至 1 Ô段，

‘‘ 考虑到必需再度唤起各国政府曾于1 9 7 2 年 f i月在斯德哥尔摩举行的 

联合国人类环境会议上表示的要追切地采取国家和国际合作行动，保护为改善 

环境的决心，

" 考虑到由于该次会议后对环境和环境问题的看法发生基本变化,需要世 

界社会制订出适当的反应，考虑到人民，资源、环境和发畏之间的相互关系，

" 1 . 决定联合国环境观划理事会具有特别性质的会议于1 9 8 2 年 5 月 

1 0 日至1 8 H 在内罗毕举行，该会议并应向大会第三十七届会议提出报告;

" 2 . 建议在该会议上各代表团团长向全体会议的发言应不超过15分钟 ;

" 3 . 核可本决议附件第一节所列的该会议的临时议程草案 ;

" 4 . 还决定理》会的议事规则适用于该具有特别性质的会议， 但 第 17、

18、19、3 1和 67条应按理事会的建议略作修改见本决议附件第二节；

" 5 . 重申大会邀请各国政府为这次具有特别性质的会议作充分的准备， 

并派遣最高政治级别的人员泰加，特别邀请处理环境：* 务的鄧长，加；

" 6 . 同意应当按照联合国环境规划署执行主任提出的方针制定一小特别 

新闻方案；
" 7 . 鼓励非政府组织按照理事会通常遵守的惯例泰加这次具有特别性质 

的会议。
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" 附件

" 1  9 8 2 年联合国环境规戈!1理事会具有特别性质餘会议

. “- 維时议程草案

1. 会议开幕 

1 通过议事规则

3. 选举会议主席 

4 组织和程序事项

" ( a ) 通过议程加安排工作；

" ( b ) 选举主席以外的主席团成员。

'‘ 5. 代表的全权证书

" 6 . 审查执行《人类环境行进计划》的主要成就 

“ 7. 环境方面的今后行动加国际合作

" ( a ) 编制公元2 0 0 0 年以前及以后的环境展望文件 

"Od) 环境规划署今后十年需要面对的主要坏境超势 

" & 通过会议报告 

" 9 . 会议闭幕

理事会议襄规则为本会议所作的修正

" 第 1 7 条( 出席叙全权证书）。 预期这次具有特别性质的会议的秦与面 

较广，理事会似可按照大会议♦ 规则第2 8 条设立一♦共有九小成员的全权证 

书委员会，其组成与大会第三十六届会议的全权证书委员会相同。 如果这项 

提议可获同意，理♦会议事规则第1 7 条第 2 敦在这次会议期间哲停适用。



" 第 1 8 条 （选 举 ）

" ( a ) 第 1 8 条第 1款应修正如下具有特别性质的会议的第一次会议开 

始3 ^ ,理事会应从其成员国中为这小会议选出一位主，、三位 i!i主席、一位报 

告员，任期与会期相同。 这五人组成理事会的主席团。 主席团应协助主鹿 

处理理事合般性事务。 根据下面第6 0 条可能设置的会期委员会或工作纽 

的主席应被邀參加主鹿团的会议，。

" ( b ) 第 I 8条第 2 款没有改动。

" ( C } 第 1 8 条第 3 款在会议期间应暂停适用。

" 第 1 9 条 (任期）在这次具有特别性质的会议期间，应暂，适用, 容许这次 

会议选举自己的主席团成员。 如果第1 9 条不暂停适用，则理事会第九届会 

议的主席団成员在这次具有特别性质的会议期间仍然留任，至第十届常会第一 

次会议为止。

" 第 3 1条 （法定人数）。 審于《期这次具有特别性质的会议有更广泛的参与. 

最好第3 1条修正，使符合大会议♦ 规则关于法定人数的第6 7 条的规定。

修正后的条文可采用如下的播词

‘ 理事会具有特别性质的会议至少须有三分之一的成员国出席. 主 

席才可宣布开会并准许进行辨论。任何决定必须在有过半数会员国出席时 

才能作出0 ,

" 第 6 7 条 （理事会成员国的参加）。 因为大会已决定这次具有特别性质的 

会议应对所有国家开放，在这次会议期间，这一条应暂停适用。 "

9 . 会议上分发了秘书长关于决议草案A/C. 2/36/A  2 1 所涉行政和经费间 

题的说明（A/C. 2/36/Ii 6 2 )。

1 0 .在 1 1 月 2 7 日第4 4 次会议上，端典代表，代表提案国，其中包括新加 

入的提案国新西兰，提出了一份订正决议草案（A/C. 2/36/1^ 21/Rev. 1 ) .其 

中包括下列订正：
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( a ) 序言部分第3 段订正案文如下 :

" 确认该次会议后对巧境和环境阿题的看法发生重大变化, 还确认人民、 

资源、环境和发展之间相互关系的重要性"；

( b ) 在序言部分增加一■•个新的第4 段如下：

" 深信一次特别性质的会议将使各国政府可以利用这次难得的机会,再次 

强调它们趣续对环境♦ 业和联合国环境规划署给予承诺加支持" ；

( c ) 删去执行部分第2 段，将以下各段重新编号；

( d ) 在第 7 段之前插入- >♦ 新段为执行部分第6 段 ，其案文如下：

“ 6 . 决定执行本决议时, 应适:当地注意到在筹备和安排这次特别 '1̂ 质 6̂  

会议方面必须力求节省" ; ’

(e) 对临时议程草案项目4 补入一•小脚注如下：

" 将会按照联合Ü 环境规划理事会1 9 8 1 年 5 月 2 6 日第9/2号决定，

在全体会议上发言 "；

( f ) 臉时议程草案项目7 订正如下：

" 7 . 杯境方面的今后展望，行动和国际合作，以及环境规划署今后十年 

需要面对的主要环境趋势"0

1 1 .在会议上分发了秘书长关于决议草案A/C. 2/36/1 . 21/Rev 1 所涉行 

政如经费问题的说明（A/C. 2/36/Ji 62/Rev 1)。

1 2 同次会议上，秘书长的代表发了言 . 对所涉行政和经费问题的报告（A/

C 2/36/11 62/Rev. U 进一步作出下列订正：

( a ) 删除题为 " 支助特别性质会议的新闻方案" 的第二节中8 ( fe )、（d )、( e )  

和 《f  )分段。 同祥地 . 在开列新闻活动佑计所赛额外经费的表中，嫩除（Id)、（ d )  

( e )和 （f ) 各项及其相座的係计数额。 原先的供计总银"82 , 8 0 0 " 应订正 "43, 

000";
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( b ) 在第四节 " 摘要 " 第 2 项 ，将 "82 , 8 0 0 " 改为 "43, 000 ",原来的共计 

"702 , 000 "于是应改力 "662 , 20 0 "。

13. 委员会干是来经表决便通过了决议草案A/C. 2/36/11 21/Rev. 1 (见 

第 2 g 段，决议草案二）。

1 4 通过这项决议草案后，苏维境社会主义共愈国联盟代表发了言

1 5 ,在 1 2 月 1 B 第 4 7 次会议上，振，员口头订正了决议草案附件第二市。
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C . 决议草案 A/C. 2X3QXk 22 

和 A/G. 2/3 6/L. 51

1 6 . 在 1 0 月3 0 日第2 8 次会议上，1^比亚代表，代表贝宁，加拿大、佛得 

角 、乍得、埃及、埃塞俄比》亚、芬兰、法国、閃比亚、马里、毛里塔尼亚、尼日尔、 

卡塔尔、塞内加尔、塞拉利昂、索马里、苏丹、'落麦隆联合共和国、上汰尔特^  

斯拉夫提出了一份标题为" 苏丹一萨赫勒地区内《向沙漠化进行战斗的行动计划》 

的执行情况 " 的决议草案，后来，孟加拉国、中非共和国、厄瓜多尔 . 荷兰、挪威、 

瑞典和美利坚合众国加入为该决议草案的提案国 , 该决议草案案文如下：

" 大会，_...
"回顾其197 7年 1 2月 1 0 日第32/170号、 1977年 1 2 月 1 9 0 ^ 2 /  

172号和 1 9 7 8 年 1 2 月 1 5 日第3 3 / 8 8和 3 3 / 8 9 号决议， 1979年 12 

月 1 8 日第34/^84、34/185和34/187号决议，以及1 9 8 0 年 1 2 月 5 日 

第 35/72、35/73号决议，

" 又回顾经济及社会理事会1 9 7 8 年 7 月 2 1 日第1978/37号 决 议 ,

1 9 7 9 年 8 月 2 日第1 9 7 9 / 5  1 号决议， 1 9 8 0 年 7 月 2 3 H ^1980/  

5 2 号决议，以及 1 9 8 1 年 7 月 2 3 日第1 9 8 1 2 号决议，

" 注意到联合国环境规划理事会1 9 8 1年 5 月 2 6 日第9/22旧号决定 

和联合国开发计划署理事会1 9  8 1年 6 月 1 9 日第8 1 X 4 号决定，

" 审议了联合国环境规划理事会关于苏丹一薛赫勒地区内《向沙漠化进行 

战斗的行动计划》执行情况的报告，6

"重申其关切沙漠化对苏丹一萨赫勒地区的社会经济发展和人民生活方式 —— ■

A / 8 6 / 1 4 4 ,附件,



A/3&/6WAdd,9
Chinese
Page 10

的严重影响，沙漠化是主要的环境退化形式，是脆騎的生态系统的发展障碍， 

并再度强调，需要加紧在该地区执行《向沙漠化进行战斗的行动计划》，

“ 1 . 注意到联合国环境规划理事会关于苏丹一萨赫勒地区内《向沙漠化 

进行战斗的行动计划》执行情况的报告；6

" 2 . 对联合国苏丹一萨赫勒办事处支持联合国环境规划署和联合国开发 

计划署的合办事业，帮助该地区各国政府执行《向沙漠化进行战斗的行动计划》 

所取得的进展表示满意 ;

" 3 . 也满意地注意到由联合国苏丹一萨赫勒办事处协助执行《向沙漠化 

进行战斗的行动计划》的受援国名单中增加了贝宁一国；

'‘ 4 . 赞扬联合国环境规划署执行主任和联合国开发计划署署长以有效和 

协调的方式，通过联合国苏丹一萨赫勒办事处，继续发展这项合办事业；

'‘ 5 . 注意到联合国环境规划理事会和联合国开发计划署理事会已决定扩 

大并加强这项合办事业，并请它们避续大力支持联合国苏丹一萨赫勒办♦ 处， 

使该处有能力履行足以应付该地区的追切需要的更多的职责；

" 6 . 感谢各国政府、联合国系统各机构、各政府间组织、其他组织作出 

贡献，帮助在苏丹一萨赫勒地区内执行《向沙漠化进行战斗的行动计划》；

" 7 . 促请各国政府、联合国系统各组织和其他政府间机构、私人组织和 

个人，以双速方式或通过联合国苏丹一萨赫勒办♦ 处或任何其他中间机构，对 

苏丹一萨赫勒地区各政府为向沙漠化进行战斗而提出的援助要求，作出积极的 

响应；

" 8 .  ÿ 联合国环境规划理♦会继续通过经济及社会理事会就苏丹一萨赫 

勒地区内《向沙漠化进行战斗的行动计划》的执行情况每年向大会提出报告, "

1 7 . 在 1 1月 1 1 日第3 5 次会议上，委员收到委员会副主席格本 .林纳达 

先生根振决议草案A//C. 2/36/Ji ' 2 2 进行的非正式协商提出的决议革案（A//G. 2 /  

36/L  51 ).
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1 8 .同次会议上，委员会未经表决便通过了决议草案A/C . 2/36/L. 51 (见 

第 2 9 段，决议草案三），于 是 提 案 国 撤 消 了 决 议 草 案 2/36XL 2Z

19, n 比亚代表和波兰代表- ( 还代表保加利亚,白俄罗斯苏维埃社会主义共和国、 

捷克斯洛伐克、德意志民主共和国、匈牙利、蒙古、乌克兰苏维埃社会主义共和国 

和苏维埃社会主义共和国联盟）发了言。

D , 决议草案 A/C. 2/3 6/L. 3 2 
和 A/C. 2/36/li.l 10

2 0 . 在 1 1 月 6 日第3 1 次会议上，牙买加代表提出了一分标题为向沙漠化 

进行战斗的行动计划》经# 筹措的研究 " 的决议草案（A/C. 2/36X1*. 32 I 后来 , 

中非共和国、埃塞俄比亚、几内亚、巴基斯坦和苏丹加入力该决议草案的提案国, 

该决议草案案文如下：

" 大会，

“ 回顾其核可《向沙漠化进行战斗的行教计划》7 的 1 9 7 7 年 1 2 月 1 9  

日第32/172号决议，以及有关《行參r计划》执行万面名项问题的 I 9 7 8 年 

1 2 月 1 5 H 第 3 3 / 8 8 和 3 3 / 8 9 号决议， 1 9 7 9年 1 2 月1 8 日第3 4 /  

18 4、 34/185  和 34/187  号 赠 ,以及  1 9 8 0 年  1 2 月 5 B 第 35/72  

和 3 5 / 7 3 号决议 ,

" 注意到联合国环境规划理事 _会 第 九 届 会 议工 作 的 报奢 》的有关部分及

理ÿ 会 1 9 8 1年 5 月 2 6 日关于《向沙漠化进行战斗的行助计划》执行情况
. . '  . . ■ ' • • ■

祿 9 / 2 2 号 献 ， ’

A / c o u r  7 4 / 3 6 , 第一章，

见 《大会正武记录, 第三十六届会议，补编第 2 5 号 》 （A / 3 6 / à 5 ) ,  

同上，附件一％
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" 审议了秘书长同联合国环境规划署协商并在规划署执行主任召集的有关主 

题专家组协助下编写的《行纺计划》经赛筹措的报音，

" 1 . 关切地注意到资愈不足问题和受沙漠化危香各国对其資乏资源需求日 

益增加问题访碎了《向沙漠化进行战斗的行动计划》的执行；

" 2 . 注意到秘书长的报昔及附件，其中载有一t ■国际鞍高歡别专家組编写的 

《肉沙漠化进行战斗的行參r计 划 》资金筹措的可行胜研究和筹措资金的详细万 

式；

**3. f 秘书长同发展和国际经济合作总干事：

" ( a ) 审査关于其他筹资方法的冬种建议，^提 供 可 以 预 期 的 资 金 流  

动办法，并考虑这些办法如何可以在不断努力加强国际经济合作的范畴内 

执行 Î

决定最适当的万法和手段，赚合国系统内各祖织、各会员国、 

各区域开发锻行和其他政府间和私人资金来源能够作具体措施以便实行 

在减让性基础上取得经费的各种万武；

" 4 . 请秘书长会同联合P 环提规划署执行主任请各国政府就各国是否有兴 

趣提供资金参加设立一个独立公司按照秘书长报告附件所提计划为沙漠化控制 

项 目 鶴 资 金 一事提出意见；

"5. 还请秘书长向大会第三十七届会议提出关于上述措施执行情况的报食

A / 3 6 / 141 .
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2 1 . 在 1 1月 2 7 日第4 4 次会议上，委员会审议了委员会副主廉格本•林纳 

达先生根据决议草案A//C. 2/36/I-. 3 2进行的非正式协商提出的决议草案（AX  

C. 2/36XL. 110).

2 2 . 同次会议上，委员会未经表决便通过了决议草案A/C. 2/36/I<. 110(见 

第 2 9 段，决议草案四）。

2 3 . 由于通过了决议草案A//C. 2X36/X. 110 ,提案国于是撤销了决议草案A// 

C. 2/36/1*. 3Z

2 4 . 通过这项决议草案后，大不列颠及北爱尔兰联合王国代表（代表改洲经济 

共同体成员国）和波兰代表 ( 还代表保加利亚、白俄罗斯苏维埃社会主义共和国、

捷克斯洛伐克、德意志民主共和国、匈牙利、蒙古、马克兰苏维埃社会主义共和国 

和苏堆埃社会主义共和国联盟）发了言/

B . 决议草案 A/C. 2X36/L. 45 

和 A/c. 2/36/1^. 132

2 5 . 在 1 1月 1 1 日第3 5 次会议上，印度代表，代表阿根廷、冰岛、印度、

肯尼亚、尼泊尔、荷.兰、巴基斯坦、塞内加尔、塞拉利昂、斯里兰卡、苏丹、端典 

和南斯拉夫提出了一分标题为" 环境方面的国际合作：联合国环境规划理事会第九 

届会议的报告 " 的决议草案（A/C. 2/36/L. 4 5 )如下：
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" 大会 ,

" 审议了联合国环境规划理事会关于其第九届会议工作的报告/ •以及环境规 

划署执行主任报据高级专家小组所作建议而编制的关于资源，环境，人民和发 

展之间相互关系的报告，

" 注意到经济及社会理事会关于环境方面的国际合作的1 9 8 1 年 7 月 2 4 

日第198L/73号决议和关于资源，环境，人民和友展间相互关系的1 9 8 I 

年 7 月 2 2 日第198 1/S1号决议，

" 还注意到秘书长为转递发展和国际经济合作总干事关于资源* 环境，人民 

和发展之间相互关系的报告而作的说明，。

"考虑到联合国环境规划理事会有关海洋污染间题的报告以及政府间海  

事协商组织关于同一问题的报告，

"还考虑到秘书长关于环境领城各项国际公约和议定书的说明. " 以及秘书 

长关于战争残余物问题的报告 '7, 世界自然宪章車案"和各国为当代和后代养 

护大自然的历史责任 '，的报告，

《大会正式记录，第三十六届会议，补编第25号》（A /3 6 /2 5 )•  

ül01P/GC, 9/2XAdd. 4 , 附件二，

6/571 .

参看 A/36/452 ,

参看 A/36/233,

6/142 .

A/36/531 .

A/36/539.

A/36X532 和 Clorr. 1 ,



" 铭记着《联合国第三个发展十年国际发展战略》重视生态方面能够承受的 

发展进程，争取环境方面进一步国际合作的需要，以及应该根据所有国家，特 

别是发展中国家的国家计划，优先次序和发展目标来考虑环境问题，

" 1 . 注意到联合国环境规划理事会关于其第九届会议工作的报告2 ° 和理 

事会在该届会议上通过的决定； 2'
>

" 2 . 还注意到环境规划署在执行《联合国第三个发展十年国际发展战略》 

方面所作的努力, 这反映在它的1 9 8 2 — 1 9 8 3 年的中期计划中和理事会 

核可的1 9 8 4 — 1 9 8 9年全系统中期环境方案的目标方面; "

" 3 , 请联合国系统各机关，组织和机构充分考虑到行政协调委员会的意见 ,I I
即全系统中期环境方案不仅应被视为对联合国环境规划理事会有用的文件，

而且应该根据各该机构的特定任务，将该方案作为对各自理事机关具有根本利 

益关系的文件 , 并且对于联合国环境规划署在与鉴个联合国系统合作下展 

全系统中期环境方案方面所作的不断务力，表示赞赏。

" 4 。要求联合国环境规划署在执行I《联合国第三个发展十年国际发展战略》
-     ，-二-

时继续发挥充分作用，一并强调所有国家政府和.联_盒1^■机构在参加联合国 I主办 

的有关环境以外的间题的谈判和会议时，需要k ；分顾及环境方面的考虑；

" 5 。根振联合国环境规划署的建议，2 4赞同高级专家小组就资源、环境、

A/36/69VAdd 參 9
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2° 《大会正式记录，第三十六届会议 , 补编第2  5 号 》 ( ^ 6 X 2 5 ) .

" 同上，附件一。

同上，第 9 /10 B号决定。

«  参看 üUEp/GC. 9/4/Add. 1 , 第 5 段，

» 《大会正式记录 , 第三十六届会议，补编第2 5 号 》(A^3Q/25 h 附件 

一，第 M 号决定，第二
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人民与发展的相互关系所提出的建议"并赞同联合国环境规划署在其职责范

围内在这方面所应起的重要作用，并请发展和国]^ 经济合# 总干事考虑到经济
■ ' . • - . . .  . — ■ — .

及社会理事会第1 9 8 L/5 1号决议，在大会第3 5 / 7 4号决议所确定的工作方 

案范围内，负责这些建议的我行 ;

" 6。 强调拟订至2 0 0 0 年 及 以 后 的 环 境 前 景 的 重 要 性 ，请理事会特 

别性质会议和理事会第十届会议考虑定出编制环境前景文件的适当进程， 

并就此向大会第三十七届会议提出适当建议；

" 7 。强调需要向联合国环境方案基金提供额外经费, 以便发展中国家对付 

土壤退化和欢伐森林等最严重的环境问题，因此欢迎环境规划署执行主任就此 

同各国政府进行建齊；

" 8 . 注意到经济及社会理事会同意在1 9 8 2 年第二届常会审议联合国

环境规划理事会根据大会第 3 5 / 7 4号决议第 1 2 段的要求就提供额外资源 

以应付发展中国家严重环境间题的问题所提出的报告；

" 9 。欢迎联合国新能源和可再生能源会议强调生产和使用各种可再生能源

的环境效果，并要求环境规划署在执行《发展和利用新能源和可再生能源内罗 

毕行动纲领》 " 有关新能源和可再生能源与环境之间关系方面，发挥积极作 

用 ；

" 同上， 《补编第2 5 号 》（A /3 6 / 2 5 )附件二，

" 经济及社会理事会第1981/73号决议；第 8 段,，

" 《联合国新能源和可再生能源会议报告，内罗毕， 1 9  8 1年 8 月 1 0 曰 

至 2 1 日》（联合国出版物，出售品编号：E.81  .1 .2 4 ) 第 一 章 节 ，
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" 10。还欢迎联合国环境规划署和联合国人类住区（生 境 ）中心之间曰益 

增长的合作，并便请它们除别的以外，通过每年举行的而组织方案局同执行主 

任的联席会议加强这种合作；

" 1 1 。注意到根振大会 1 9 7 9 年 1 2 月 1 8 日第34/1 8 3号决议第5

段，联合国坏境规划 '理事会就有关海洋污染问题4提出的报告和政府间海事协 

.商组织就有关同一问题，提出的报告Î

" 1 2 。对继续向联合国环境方案基金懷慨捐款的各国政府表示感谢；

" 1 3 。呼吁所有国家政府大量增加对境基金的捐款，并按照联合国环境* — I '''■■■ — _ _ _ _ _ _

，规划理事会1 9 8 1年 5 月 2 6 日通过的第9 / 2 3号决定，在 1 9 8 1 年年 

以前对基金作出1 9 8 2 — 1 9 8 3 年期间的捐款的坚定承诺；

" 1 4 / 再次呼吁尚未对基金捐款的各国政府在1 9 8 1 年年底以前捐款， 

并呼吁捐款数额仍低于其财力的那些政府增加对1 9 8 2  — 车期间的

捐款， "

2 6 . 在 12月7 日第4 6 次会议上，委员会审议了委员会副主席格本.林纳达先 

生根掘决议草案A/C 2/36/1.. 4 5进行的非正式协商提出的决议草案 ( A/C. 2/  

36/L. 1 32 ) .

2 7 . 同次会议上，提案国撤销了决议草案A/C. 2/36/L. 4 5。委员会未经表 

决便通过了决议草案A/C. 2/36/L. 132 ( 见第2 9 段 , 决议草案五 ) ,

2 8 . 通过这项决议草案后，苏维埃社会主义共和国联盟和德意志联邦共和国的 

代表发了言。
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三、第二委员会的建议

2 9 . 第二委员会建议大会通过下列各项决议草案：

决议草案一 

战争残余物问题

大会，

g 盤 其 1 9 7 2 年 1 2 月 1 5 日关于各国在环境方面的合作、各国对保护 

环境!的国际责任和设立联合国环境规划理事会的第2995 (X X V I I  ) 、 2996 

(XXV工工) 和 2997 (XXV工工）号 决 议 ，

又回顾其 1 9 7 5 年 1 2 月 9 日第3435 ( X X X )号决议和1 9 8 0 年 1 2  

月 Ô 日第3 5 / 7 1号决议,

进一步回顾联合菌环境规划理事会1 9 7 6 年 4 月 9 日的第8 0 ( IV  )号决 

定 1 9 7 7 年 5 月 2 5 日的第1 0 1 ( 7 )号决定 " 和 1 9 8 1 年 5 月 2 5  

日的第9 / 5 号决定 " ，

深信移除战争残余物是当初埋设这些东西的国家的责任, 应由这些国家支 

付赛i T

1 . 注意到秘书长的报告； "

« 參看《大会正式记录，第三十一届会议，补编第2 5 号 》【A/31/25  ) , 附 

件一《

" 阔上，《第三十二届会议 , 补编第2 5 号 》 ( Ay32/25  ) , 附件一，

，。 國上，《第三十六庙会议，补編第2 5 号 》 （4 / 3 6 / 2 5 和 Corr. 1 ) . 附件

" A/36/531•
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2 . 对于大会和联合国环境规剑理事会尽管通过了各种决议和决定， 但部  

未见各方曾采取任何实际行动解决这个问题，表示遗憾 ;

3 . 重申它支持因领土被埋设地雷以及因其领土上存在着其他的战争残余物 

而遭受影觸的国家向须对这些残余物负责的国家提出赔偿损失的要求；

4 . 呼吁所有国家.尤其是那些頻对发展中'国家内的战争残余物负责的国家 , 

与秘书长合作，使他能够为解决战争残余物问题提出具体和有效的建议；

5 . 请秘书长按照大会第3 5 / 7 1号决议的规定继续与各会员圓进行接触和 

协商，签理从各国收到的一切有关资料，以便找出解决战争残余物问题的方法加 

途径 , 包括可能召开一个由联合国主持的会议,并向大会第三十七届会议提出报 

告.
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1 9 8 2 年联合国环境规划理事会 

具有特别性质的会议

大会 ,

回顾其1 9 8 0 年 1 2 月 5 日关于环境方面的国际合作的第3 5 / 7 4 号决 

议 第 1 3 至 1 5 段，

对必需再度疾起各国政府曾于1 9 7 2 年 6 月在斯德哥尔摩联合国人类环 

境会议上所表示的要紧急采取国家和国际合作行动，保护和改善环境的决心， 

表示关切 ,

确认该次会议后对环境和环境问题的看法发生重大变化，还确认人民、资 

源、环境和发展之间相互关系的重要性，

深信一次特别性质的会议将使各国政府可以利用这次难得的机会,再次强 

调它们继续对环境事业和联合国环境规划署给予承诺和支持，

1 . 决定于 1 9 S 2 年 Ô 月 1 0 日至1 8 日在内罗毕举行联合国环境规划

理事会具有特别性质的会议，该会议并应向大会第三十七届会议提出报告；

2 . 核可本决议附件第一节所列的该会议的临时议程草案 ;

3 . 还决定理事会的议事规则适用于该具有特别性质的各议 . 但尊 1 7 、

1 8 、 1 9 、 3 1 和 6 7 条应按理事会的建议略作修改，见本决议附件第二节 ;

4 . 重申大会邀请各国政府为这次具有特别性质的会议作充分的准备.并 

浪遣最高政治级别的人员参加，特别邀请负责环^ 事务的部长参加；

5 . £^应当按照联合国环境规划署执行主任提出的方针制定一个大部务 

由现有资源筹供经费的特别斩闻方案；

决议草案二
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6 . 决定执行本决议时,应适当地注意到在筹备和安排这次特别性质的会 

议方面必须力求卞省；

7 . 鼓揚非政府组织按照理事会通常遵守的惯例参加这次具有特别性质的 

会议。
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附 件

1 9 8 2 年联合国环境规划理事会 

具有特别性质的会议 ~

一.臉时议程草案
, ' , . ■ ' ' ■' . . . .

1 . 会议开策

2 . 通 过 议 滅 则 。

3 . 选 举 斜 i 瓶

4 . 组织和程序事项： "

( a ) 通过议程和安排工作；

0 3 )选举主席以外的主席团成员。- • ■ , . . ' ...... . ■ ■ ■ ，.

5 . 代表的全权证书。

6 . 审查执行《人类环境行动计划》的主要成就

7 . 环境方面的今后展望、行动和国际合作，以及环境规划#今后十年需 

要面对的主要环境趋势>

8 . 通过会议报丧
. . . . . .  . . . . . . . . . .  . y . . . . . .  .

. . . • . .. ■ ■ , ■ ■, . . . . . . .

9 . 会议闭策

二. 为本会议修正理♦ 会议♦规则
.. . . . .  . . . .  • . , 
. . .  .. . • • . • ■ .
第 1 7 条 （出席和全权证书）。第 1 款应修正如下 :

,

"理事会应在特别性质的会议开始时任命一共有九个成员的全权证书委员 

会。其组成与大会第三十六届会议的全权证书委员会相同。全权证书委员会应 

审查各代表的全权证书，并立即向特别性质的会议提出报告。 "

预期将会按照联合国环境规划理事会第9 /  2 号决定，在全体会议上发言。
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第 1 8 条 （选 举 )

( a ) 第 1 敦 应 修 正 如 下 ： " 具有特别性质的会议的第一次会议开始时， 

理事会座从其成员国中为这次会议选出一位主席、 三位副主席、一位报告 

员，任期与会期相同，这五人组成理♦ 会的主席团。主席闭应协助主席处 

理理事会一般性事务。根据下面第6 0 #:、可能设置的会期委员会或工作组

的主席应被邀参加主席团的会议0 "
- — -

第 2 敦应不改动。

( C ) 第 3敦在特别性质的会议期间座暂停适用。

第 1 9 条 （任期）。在特别性质的会议斯间应暂停适用。

第 3 1 条 （法 定 人 数 应 修 正 如 下 ：

“ 理事会具有特别性质的会议至少须有三分之一的成员出席，主席才 

.可宣布开会并准件进行辩论、任何决定必须在有过半数成员出席时才能作 

出。 "

第 6 7 条 （理事会成员国的参加K 在这次会议斯间，这一条应暂停适用。
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苏丹 - 萨赫勒地区内《向沙漠化进行战斗的行动计划》的执行情况 

大会,

回顾其1 9 7 7 年 1 2 月 1 0 H 第32/1 7 0 # 、 1 9 7 7 年 1 2 月 1 9 日第32/  

172号和 1 9 7 8 年 1 2 月 1 5 日第3 3 / 8 8 和 3 3 / 8 9 号决议， 1 9 7  9 年 1 2 

月 1 8 日第34/184^ 3 4 / 1 8 5和 34/187号决议，以及1 9 8 0 年 1 2 月 5 日第 

35/72« 35/73 号决议，

又回,喊经济及社会理事会1 g 7 8 ^ 7 月 2 1 日第1978/37号决议， 1 979 

年 8 月 2 日第1979/51号决议， 1 9 8 0 年 7 月 2 3 日第1 98 0 /5 2号决议, 以 

及 1 9 8 1 年 7 月 2 4 日第1981/72号决议，

注意到联合国环境规划理事会1 9 8 1 年 5 月 2 6 日第9/22；B 号 和 联 合  

国开发计划署理事会1 9 8 1 年 6 月 1 9 日第8 1 / 4号决定，

审议了联合国环境规划理事会关于苏丹 - 萨赫勒地区内《向沙漠化进行战斗的 

行动计划》执行情况的报告， "

重申其关切沙漠化对苏丹- 萨赫勒地区的社会经济发展和人民生活方式的严重 

影响，沙漠，化是主要的环境退化形式，是脆弱的生态系统的发展障碍，并再度强调， 

需要加紧在该地区执行《向沙漠化进行战斗的行动计划》，

决议草案三

" 见 《大会正式记录,第三十六届会议，补编第2 5号 》 ( A/36/25和C orrl), 
附件一。

见 《经济及社会理事会正式记录， 1 9 8 1年，补编第 1 1号 》（E/1981/ 
61/Rev 1 ),附件一。

" A/36/144,附件。

« A/CCOT. 74/36,第一•章。



1 . 注意到联合国环境规划理事会关于苏丹 - 萨赫勒地区内《向沙漠化进行战 

斗的行动计划》执行情况的报告； " :

a 对联合国苏丹一 ■r赫勒办事处支持联合国环境规划署和联合国开发计划署 

的合办事业丹助该地区各国政府执行《向沙漠化进行战斗的行动计划》所取得的 

进展表示满意 ; ■

3。 也满意地注意到由联合国苏丹一萨赫勒办事处协助执行《向沙漠化进 

行战斗的行动计划》的受拔国名单中，增加了贝宁一国Î

4 赞扬联合国环境规划署执行主任和联合国开发计划署署长以有效和协调的 

方式，通过联合国苏丹 - 薛赫勒办事处，继续发展这项合办事业；

V 5. 注意到联合国环境规划理事会和联合国开发计划署理事会已决定扩大并 

加强这项合办事业，并请它们继续大力支持联合国苏丹一萨赫勒办事处，使该处 

有能力履行足以应付该地区的追切需要的更多的职责；

6 . 惑谢各国政府、联合国系统各机构、各政府间组织、其他组织作出贡献， 

帮助在苏丹 - 萨赫勒地.区内执行《向沙漠化进行战斗的行动计划》；

7. 各国政府、联合国系统各组织和其他政府间机构、非政府组织和其 

他组织，以双边方式或通过联合国苏舟 - ■r赫勒办事处或任何其他中间机构，对 . 

苏丹 - 萨赫勒地区名国政府为向沙漠化进行战斗而提出的提助要求，作出积极的响应 ;

8 . 里联合国环境规划理事会继续通过经济及社会理事会就苏丹_ 萨赫勒地区 

内《向沙漠化进行战斗的行动计划》的执行情况每年向大会提出报告。

A/36/694/Add*9
Chinese
Page 25
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《向沙漠化进行战斗的行纺计潮》

经赛筹措的研究

大会，

lÊl顾其核可《向沙漠化进行战斗的行动计划》" 的1 9 7 7年 1 2 月 1 9 

日第â S ^ 1 7 2号决议，以及有关《行教计划》执行万面各项问题的 I 9 7 8 年 

1 2 月 1 5 日第3 3 / 8 8 和 3 3 / 8 9 号决议， 1 9 7 9年 1 2 月 1 8 日第34/  

1 84、 3 4 / 1 8 5和 3 4 / 1 8 7 号决议，以及1 9 8 0 年 1 2 月 5 日第35/72  

和 3 5 / 7 3 号决议，

注意到联合国环境规划理事会关于第九届会议工作的报告"的有关部分及 

理事会1 9  8 1 年 5 月 2 6 日关于《向沙'漠化进行战斗的行动计划》执行情况 

的第 9/22A和 B 号决定， "

1. 关切地注意到资金不足问题和对受沙漠化危香各国贪乏资源的需求日 

益 增 加 ，访碍了《向沙漠化进行战斗的行胡计划》的执行；

2 . 掠 總 书长W 告‘M # , 其中载有国际筹资高级别专家组编写的 

《向沙漠化进行战斗的行动计划》资金等措的可行性研究和筹措资金的细万 

式；

3 . 请秘书长收集各会员国就关于执行秘书长认为切实可行的其他筹资播

决议草案四

40

A/COBF 7 4 / 3 6 ,第一章。

见 《大会正式记录，第三十六届会议，补编第2 5 号》 （A/36/25 ) ,

同上, 附件一。

A/36/1410



A/36/69VAdd.9
Chinese
Page 2T

族的可行性研究和具体建议以及秘书长报告第1 3至 1 5 段所述关于取得财源 

的方法提出的意见;

4 . 又请秘书长同联合国环境规划塞执行主任合作,收集各国政府就设立 

立公司按照秘书长:报告附件所提计划为沙漠化防治项目筹集资金一 ♦提 

出的意并查明各国政府是否有意参加筹资工作；

0 。又请秘书长就本决议的执行情况向大会第三十七届会议提出报告。
I .11 — . . . . . . . . .
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决议草案五 

环境方面的国廝合作：环境

大会 ,

审议了联合国环境规划理事会关于其第九届会议工作的报告,包括其附

件 ,

注意到经济及社会理事会关于环境方面的国际合作的1 9 8  1年 7 月 2 4 

日第1981/73号决议和关于资源、环境、人民和发展间相互关系的1 9 8  1 

年 7 月 2 2 日第1981/51号决议，

考虑到秘书长关于环境方面国际公约和议定书的说明广

铭记着《联合国第三个发展十年国际发展战略r 重视生态方面能够承受的 

发展进程，争取环境方面进一步国际合作的需要 , 以及应该根振所有国家，特 

别是发展中国家的国家计划、优先次序和发展目标来考虑环境问题,

欢迎在1 9 8 1 年 1 0 月 2 8 日至1 1月 6 日于蒙得维的亚召开高级政府 

官员、环境法专家特别会议，

强调傳要向环境基金提供额外资源, 以便发展中国家解决土壤退化和攻伐 

森林等最严重的环境问题，这些问题都是自然资源非常严重恶化的实例，需加 

特别注意，

认识到发展不足的情現所造成的环境缺陷形成了严重的问题,而且只有通过 

移转大量财政和技术援助,以粮发展中国翁^国内努力以及可能需要的及时楼助

42

《大会正式记录，第三十六届会议，补编第2 5 号 》（么/36/25和(]：01*1'.1)。 

A/36/142.

0 大会第3 5 /5 6号决议，附件。
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以加速发展，才能作最好的补救，

1 . 注意到大会通过的联合国环境规划理事会关于其第九届会议工作的报 

告" 和理事会在该届会议上通过的决定; "

2 . 还注意到环境规划署在执行《联合国第三个发展十年国阵发展战略》 

方面所作的努力，这反映在它的1 9 8 2 — 1 9 8 3 年的中期计划中和理事会 

核可的 1 9 8 4 — 1 9 8 9 年全系统中期环境方案的目标方面；

3. i 联合国系统各机关、组织和机构考虑到行政协调委员会的意见；即 

全系统中期环境方案不仅应被视为对联合国环境规划理事会有用的文件，而且 

应该在各该机构认为适当的限度内和在与各该机构的特定任务相关的情形下，

!将该方案作为对各自理事机关具有根本利益关系的文件， 并且对于联合国环 

境规划署在与鉴个联合国系统合作下发展全系统中期环境方案方面所作的不断 

努力，表示赞赏。

4 .要求联合国环境规划署在执行《第三个联合国发展十年国发展战略》 

时继续发挥充分作用， 并强调所有国家政府和联合国系统各机檢在参加联合国组织 

的非有关环境问题的谈判和会议时， 需要充分顾及环境方面的考虑；

5 . 欢迎联合国环境规划理事会1 9 8 1 年 5 月 2 6 日第9 / 1 号决定第
mmmmmÊmm

二节所载的联合国环境规划理事会的建议和经济及社会理事会在其第1981 /

5 1号和 1981/73号决议中提出的建议， 这些建议同关于资源、环境、人民 

和发展之间相互关系的全系统工作方案和同联合国环境规划署依其任务对此应 

起的重要作用有关，并请发展和国际经济合作总干事采取必要步驟以执行这些 

建议；

6 . 强调拟订至2 0 0 0年及以后的环境前景的重要性，请理事会在其特 

别性质的会议及其第十届会议上提出适当建议；

《大 会 正 记 录 , 第三十六届会议，补编第2 5 号 》（A /3 6/25 ) ,附件-
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7 . 重申联合国环境规划署的他化任务和作用 ,4**认识到最好调动自愿资源 

以应付发展中国家最严重的环境问题，欢迎联合国环境规戈署执行主任就关于 

向发展中国家提供颗外资源的可能方法进行的协商，并注意到经济及社会理事 

会已同意按照大会1 9 8 0 年 1 2 月 5 日第3 5 / 7 4 号决议第1 2 段的要求在 

其 1 9 8 2 年第二届常会上审议理事会关于这一主题的报告；

8 . 欢迎联合国新能源和可再生能源会议强调生产和使用各种可再生能源•mmmmmm

的环境效果，并要求环境规划署在执行《发展和利用新能源和可再生能源内罗 

毕行动纲领》" 有关新能源和可再生能源与环境之间关系方面，发挥积极作用 ;

9 . 还欢迎联合国环境规划署和联合国人类住区（生境）中心之间日益增 

长的合作；

1 0 . 注意到联合国环境规划理事会关于海洋污染问题的报告; "

1 1 . 还注意到政府间海事协商组织关于海洋污染问题的报告；"

1 2 . 对继续向联合国环境方案基金彼慨捐款的各国政府录示感谢;

1 3 . 呼吁所有国家政府大量增加对环境基金的捐款，并按照联合国环境规 

划理事会1 9 8 1年 5 月 2 6 日通过的第9 / 2 3号决定，在 1 9 8 1年年底以 

前对联合国环境基金作出198 2 -1  98 3 年期间的捐款的坚定承诺；

1 4 再次呼吁尚未对环境基金捕敦的各国政府在1981辱年底以前捐欲,并 

呼吁捐敦数额仍低于其财力的那些政府增加其对1 98 2 -  1 9 8 3 年期间的捐

款C

4?

A6
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参看大会 I 9 7 2 年 1 2 月 1 5 日第 2997 (；0 ；̂工工） 号决议和1 9 7 4 
年 1 2 月 I 6 日 第 3326(；0 ；工X ) 号决议。

《联合国新能源和可再生能源会议的报告，巧罗半， 1981年 8 月 1 0 日至 

2 1 日》（联合国出版物，出售品编号： 8 1，1 . 2 4 ) 第一章，A 节。 

A/36/45  2 , 附件。

A/36/233 。


